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Tientscth Sundagy in Otdlinarg Time

Then Jesus said to her in reply, "O woman, great is your faith!
Let it be done for you as you wish."

And the woman's daughter was healed from that hour.
- Matthew 15:27-28

Dwadyiesta O liedyieln Luyybta
Wtedy Jezus jej odpowiedziat: , 0 niewiasto, wielka jest twoja wiara;
niech ci sie stanie, jak pragniesz!”
Od tej chwili jej corka byta zdrowa.
- Mateusz 15,27-28
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20™ SUNDAY IN ORDINARY TIME -
20™ NIEDZIELA ZWYKLA
SATURDAY - AUGUST 15 - SOBOTA

4:30 pm-EN - Health & God's blessings upon Norman

Morgan (req. by Mary Ann Paskuly)

+ Harriet Barnas (reg. by Bob & Judy Onik)

+ Tom Brennan (req. by family)

+ Anna Raczkiewicz (req. by family)

+ Diane Spies (req. by family)

+ Theresa Wozniak (req. by daughter Maryann)
+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
+ Lisa Konie Graham (req. by Hoffman family)
++ Michael & Bernice Stebner (reg. by family)
++ Ludevit Vidricko & deceased family members
(req. by Mia Vidricko & family)

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Adama Ptaszek, Bozeny Pytka, parafian
+ Ewa Ciesla, t Ronald Barber, + Thomas Pizur,

+ Halina Sitko, t Stanistawa Trzpit,
+ Stanistaw Pawlikowski, + Mieczystaw Nienajadto
SUNDAY - AUGUST 16, 2026 - NIEDZIELA

7:30 am-EN - Thanksgiving for graces received by Brian

Simikoski (req. by family)

+ Nancy Novak, + Natalia Rose Novak,

+ Eve Marie Ciesla, + Emma Graciela Flores,

+ Wayne Simikoski (birthday anniv.) (req. by family)
++ Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family
members (req. by Mia Vidricko & family)

9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Marioli, Renaty, Lucyny Kalisz, Marii Klamczynskiej,
Czes’fawy Hosaniak, Barbary Plzur Adama Ptaszek,
Bozeny Pytka, Ali Swider, Jadwigi ‘Bednarz-
Szparkowskiej, Zdzistawy Kaczmarczyk i Zofii Biaton
(zam. Maria Trzebunia), Mateusza Ciaranek z okazji
urodzin, Marii Dzieszko z okazji urodzin, Emilii
Nlena]ad%o z okazji urodzin, Katarzyny i Jozefa Maka
z okazji 20 rocznicy Slubu, Barbary i Andrzeja
FryZlewicz z okazji 25 rocznicy $lubu
- O mitosierdzie Boze i cud uzdrowienia dla Wojtka
Pieprzak
+ Ronald Barber, + Antoni Onesto, + Thomas Pizur,
+ Ewa Ciesla, + Maria Barabasz, + Stanistawa Trzpit,
+ Thomas Granat, + Marek Mottoch, t Halina Sitko,
+ Stanistaw Pawlikowski, + Leon Szparkowski,

+ Bronistawa Zarycka, t+ Zofia Kobylarczyk,

+ Mieczystaw Nienajadto, t Stanistaw Kowalczyk,
+ Andrzej Swider, + Ludmita Tylka (zam. syn Ryszard),
+ Marianna Pytel (6 roczn. Sm.) (zam. maz Jdzef),
++ Maria i Bronistaw Luberda,

++ Maryla i Jan Mleczko

10:30 am-EN - Health & God'’s blessings upon Norman

Morgan (req. by Mary Ann Paskuly)

+ Anthony Chaplick (reg. by family)

+ Socorro Torres (anniv.) (req. by Arellano family)
++ Marian & Kazimiera Jarosz (reqg. by family)

1+ Ronald & Elaine Olszewski (req. by family)

12:30 pm-PL - O zdrowie i btogostawieristwo Boze dla
Marii Klamczynskiej, Czestawy Hosaniak, Ali Swider,
Jadwigi Bednarz-Szparkowskiej, rodziny Muszalski —

+ Ronald Barber, + Antoni Onesto, + Andrzej Swider,
+ Stanistawa Trzpit, + Mary Krivacek, + Ewa CieSla,
+ Stanistaw Pawlikowski, + Leon Szparkowski

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Marii Klamczynskiej, Czestawy Hosaniak, Krystyny
Pekal, Ali Swider
+ Ronald Barber, { Stanistawa Trzpit,
+ Ewa Ciesla, T Stanistaw Pawlikowski,
+ Antoni Onesto, 1 Andrzej Swider

MONDAY - AUGUST 17 - PONIEDZIALEK

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Norman

Morgan (req. by Mary Ann Paskuly), Martha V. De

Lopez (req. by Mike & Nicole Allegretti)

+ Emma Graciela Flores, for the gift of Heaven
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla

Ali Swider, parafian i dobrodziejow

+ Ewa Ciesla, + Stanistawa Trzpit,

+ Mieczystaw Nienajadto, Stanis}aw Pawlikowski,

+ Antoni Onesto, 1 Andrzej Swider

TUESDAY - AUGUST 18 - WTOREK

7:30 am-EN + Emma Graciela Flores, for the gift of
Heaven

8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Anny Czerwien, Jozefa Czerwien, Ali Swider, Emilki
Nienajadto z okazji urodzin, Gabrieli Panagakis
z okazji urodzin, Maryli i Stanistawa Grzegorczyk
+ Ewa Ciesla, + Stanistawa Trzpit,
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanis’raw Pawlikowski,
+ Antoni Onesto, 1 Andrzej Swider

7:00 pm-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Ali Swider, Lucyny Kalisz, Barbary Pizur, Bozeny
Pytka, Lucyny Kaminskiej z rodzing
- O mitosierdzie Boze i cud uzdrowienia dla Wojtka
Pieprzak
+ Ewa Cie$la, + Thomas Pizur, + Andrzej Swider,
+ Antoni Onesto, § Stanistawa Trzpit,
+ Mieczystaw Nienajadto, 1 Stanistaw Pawlikowski

WEDNESDAY - AUGUST 19 - SRODA
St. John Eudes - Sw. Jana Eudesa
7:30 am-EN - Health & God's blessings upon Lucjan
Cichocki (req. by Maria Kozmel)
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Ali Swider, parafian i dobrodziejéw
+ Ewa Ciesla, + Antoni Onesto, t Andrzej SW|der
+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Pawlikowski,

+ Janusz tukasik (25 roczn. $m.) (zam. rodzina)

THURSDAY - AUGUST 20 - CZWARTEK
St. Bernard - Sw. Bernarda
7:30 am-EN - Health & God'’s blessings upon Susan
DuBuske (reqg. by Maria Kozmel)
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Ali Swider, parafian i dobrodziejow
+ Ewa Ciesla, + Antoni Onesto, 1 Andrzej SW|der

+ Mieczystaw Nienajadto, + Stanistaw Pawlikowski
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FRIDAY - AUGUST 21 - PIATEK
St. Pius X - Sw. Piusa X

7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends
8:30 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Ali Swider, parafian i dobrodziejéw
+ Ewa Ciesla, + Antoni Onesto, t Andrzej Swider,
+ Mieczystaw Nienajadito, + Stanistaw Pawlikowski

SATURDAY - AUGUST 22 - SOBOTA
The Queenship of the Blessed Virgin Mary -
Najswietszej Maryi Panny Krolowej
9:00 am-PL - O zdrowie i btogostawienstwo Boze dla
Ali Swider, Andrzeja Bobek z okazji urodzin
+ Ewa Ciesla, + Antoni Onesto, t Andrzej Swider,
+ Mieczystaw Nienajadlo, + Stanistaw Pawlikowski
4:30 pm-EN t Harriet Barnas (req. by Bob & Judy Onik)
+ Helen Rybarczyk (req. by family)
++ Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family
members (req. by Mia Vidricko & family)

Weekly Budgeted Amount - $9,425.00
Collection Amount
Mass Time Number of Envelopes Envelopes + Loose Money
4:30pm 54 $1,040.00
7:30am 51 $1,126.00
9:00am 95 $1,753.00
10:30am 56 $1,933.00
12:30pm 46 $906.00
7:00pm 8 $358.00
Mailed-In Env 17 $292.00
E-Giving/Text-to-Give 13 $153.00
TOTAL 340 $7,561.00

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($1,864.00)
FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($5,973.00)

Ol edding EBanns

Jesli ktos wie o przeszkodach uniemozliwiajacych
zawarcie Sakramentu Matzenstwa przez te osoby,

prosimy o powiadomienie ksiedza proboszcza.
Chase H. Fann & Dorota Murzydio - I %
If anyone knows of cause or just impediment
why these persons should not be joined together in Holy
Matrimony, you are obligated to contact the Pastor.

Mission Cooperation Appeal - $7,817.00

Forgot your envelope?
Not registered but visiting our parish? Like to text?
You can make a one-time donation to
St. Faustina Kowalska Parish by
texting the " $” to 1-773-729-1454

Zapomniates kopertke na ofiare? Nie jestes zapisany do parafii
albo tylko odwiedzasz naszg parafie?
Mozna przekazywac ofiary jednorazowe na rzecz parafii
sw. Faustyny Kowalskiej
wysylajac SMS ,,$” na numer 1- 773 729-1454

Presiden (Schedule

Saturday, August 22, 2026
4:30 pm - Fr. Stanley Rataj
Sunday, August 23, 2026
7:30 am - Fr. John Noga
9:00 am - Fr. Ted Dzieszko
10:30 am - Fr. Ted Dzieszko
12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko
7:00 pm - Fr. Lestaw Prebendowski

Loctor Schedule

Thank You for Your Generosity
St. Faustina Kowalska Parish would like to offer
sincere thanks to Connie Mejta for her sacrificial offering
of $1,000 made towards the needs of our parish.
May the good Lord, our God, reward Your
generous heart - because we do everything for His
greater glory - AMDG!

Dziekujemy za Wasza Hojnosc¢
Parafia $w. Faustyny Kowalskiej pragnie jak
najserdeczniej podzickowa¢ Connie Mejta, ktora
ztozyfa ofiare wys. $1,000 na potrzeby naszej parafii.
Niech dobry Pan, nasz Bég, wynagrodzi Wasze
hojne serce — poniewaz wszystko czynimy dla Jego
wiekszej chwaty — AMDG!

Saturday, August 22, 2026
4:30 pm - G. McElroy
Sunday, August 23, 2026
7:30 am - S. Zakic
9:00 am - K. Zieba, M. Horbal & Z. Kaczmarczyk
10:30 am - A. Kowalczyk
12:30 pm - K. Grabala, G. Sowinska & K. Grabala
7:00 pm - Z. Koszytko, Z. Koszytko & Z. Koszytko

Queen of Hearts Raffle

The Queen of Hearts wasn’t found on
August 1%, but John B. won $250 on the Two of J
& under envelope #39. This is a split the pot §
(50/50) raffle and the next drawmg will be held &
at 6:00 pm on August 15" at Tom’s Tap
(6707 S. Archer Ave.) The next drawing will be
for the jackpot of $69,070. Tickets are $5 each and
can be purchased at the parish office, Tom'’s Tap, or from
one of our Holy Name members after a weekend Mass.




Page 4

St. Faustina Kowalska Parish

August 16, 2026

H Dear Parishioners and Friends,
Can we afford to offer
selfless help to those who need
it but lack the courage to ask?
And vyet, there are
those who manage to break
through the barriers of shame
and emotion, reaching out for
help or extending a hand to
offer it. Our society can be
divided into three groups: those

who have needed help, those
who need it now, and those who will need it in the
future. This is not merely a matter of material aid, but
also of psychological, spiritual, specialized, and
medical support. Whatever form of help we provide,
we will always derive satisfaction from it
Paradoxically, we are often more willing to address the
problems of strangers than those of our own families,
as the troubles of others are far easier to understand
and accept—or simply ignore.

Consider the Canaanite woman: her courage,
unwavering faith, and conviction in the rightness of
her plea are worthy of emulation. Driven by maternal
love and a desire to help her child, she accepts the
deepest humiliation. Her daughter likely does not
realize the magnitude of her mother’s sacrifice—a
mother ready to give up everything to free her child
from the yoke of bondage to evil. A mother’s love for
her child works a miracle. The Lord Jesus
says, “Woman, great is your faith! Let it be done for
you as you wish,” (Matthew 15:28). Here is a miracle
of love. The issue presented here is timeless and of
profound importance to our lives.

Initially, the Lord Jesus explains that His
mission is limited to the lost sheep of the house of
Israel. One’s own—that is, one’s family—always come
first. We must first address the poverty and need in
our immediate circle; only then do the needs of
strangers come into play. The Canaanite woman
certainly understood this. Yet, for God, every person in
every situation matters—as do their faith and love.
This pagan woman experienced the Lord’s grace
because she demonstrated faith and hope, driven by
love for her child. Mindful of this, let us be people who
make no distinctions and create no barriers when
offering help.

Many of you like to light candles before the
statues of St. Charbel, St. John Paul II, and St. Jude
Thaddeus—the patron of difficult and hopeless causes.
Last week, the candle system underwent a major
upgrade; state-of-the-art computer systems were
installed, giving each candle its own individual
memory. The candles are lit by pressing a button;
there are two buttons—one in front of the statue of St.
Charbel and the other before the statue of St. Jude
Thaddeus. Upon pressing the button, the computer
randomly selects a candle that lights up blue, then
changes to white or another color depending on the
liturgical season. The candle typically burns for 3-5
days before extinguishing automatically. Offerings of
$5 per candle should be placed in the collection

boxes located on either side of the candle stand. For
centuries, burning candles have served as a sign and
continuation of our prayers for specific intentions,
offered through the intercession of a chosen saint.
Since our church houses images and statues of many
saints, you may light these candles to ask for their
intercessory prayers in heaven for your intentions.
There are also four candles that burn continuously
with a natural flame brought from Bethlehem. There
are two candles by the tabernacle and two by the
statue of Our Lady of Fatima. Once lit, a candle burns
for the entire week; afterwards, our staff uses the
flame of the dying candle to light the next one. If you
wish, you may order one or two such candles for a
specific intention at the parish office or the sacristy.
Offerings for these candles are made in envelopes—
usually $10 per candle.

I cordially invite everyone to a picnic, on behalf
of the President, Mr. Piotr Tylek, and the entire Circle
No. 71 Nowe Bystre, of which I am the chaplain. The
picnic begins today at 11:00 am and runs until
8:00 pm at the Slovenian Mission grounds, 14246 Main
Street, Lemont, IL 60439. Delicious food, cold drinks,
good music, games for children and adults, and many
valuable prizes await you.

On behalf of all of us, I extend heartfelt
birthday wishes to Kamil Bundyra (August 17), who
serves as our organist on Sundays at 9:00 am and
7:00 pm Masses, and to Emilia Nienajadto (August 18),
our secretary, who works in the parish office and
serves our parish community. God's blessings, long
life, excellent health, and all prosperity to you both.

May Our Lady of the Assumption, whose feast
day we celebrated on Saturday, August 15th, be our
advocate in all our affairs. May the Merciful Lord
generously bless and reward you for your kindness
and generosity toward our parish. God bless you!

Fr. Ted Dzieszko
Pastor

Believing in the face of discouraging words

Are the words "It is not right to take the
children’s bread and throw it to the puppies" not
discouraging? Should Jesus not have immediately
attended to the suffering of the mother and her
daughter? A careful analysis of today’s Gospel passage
reveals that He had a specific purpose: He wanted to
test the Canaanite woman’s faith and examine her
heart. Therefore, these words should not be
interpreted literally; rather, they must be viewed within
a broader context. After all, Jesus ultimately praised
her faith and granted her heart’s desire, saying, "Great
is your faith! Let it be done for you as you wish." In
doing so, this woman became a teacher of prayer for
us—a prayer that overcomes not only discouraging
words but even the silence of God.

Christ! Help me to remain close to You even
when I do not see the results of my prayers. May
I always remember that You are my Friend, who
provides what I need at the right time.
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St. Jane Frances de Chantal - August 12

At the conclusion of every Mass this
weekend, August 157-16",  Father will
give a special blessing with the relic of Saint
Jane de Chantal in commemoration of her
feast day.
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Adoration of the Blessed Sacrament
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English

Building Maintenance Fund
The second collection taken up at all
Masses this weekend, August 15*'-16", is
designated for the parish  building
maintenence fund. May God reward you all for

your support and generosity to this collection.

+

ST. FAUSTINA KOWALSKA PARISH
YOUTH GROUP

Come Together for a Sweet Cause

CAKES & COOKIES @ PACZKI 4 CUPCAKES

ALL PROCEEDS DESIGNATED TOWARDS SENDING
OUR YOUTH GROUP MEMBERS
TO NCYC IN CALIFORNIA THIS FALL!

AUGUST 15 & 16, 2026
AFTER ALL THE MASSES .,

Attention ALL Volunteers

All volunteers working with children in the
Archdiocese must understand that it is mandatory to
complete the Protecting God’s Children Virtus Training
and a background check prior to the start of
volunteering - this includes REF catechists, SPRED
catechists, youth ministers, parents assisting with altar
servers and youth group, and Polish school teachers.
Please start the process today!

CAPS/GRNW Meeting
The next combined meeting of

b < CAPS and the Garfield Ridge
l Neighborhood Watch will

be held on
GRNW

Tuesday, August 18%, 2026 at 7:00 pm

v in the St. Faustina Kowalska Ward Hall,

located at 5157 S. McVicker Ave. The

purpose is to identify chronic problems and issues that

effect the community. Meet our Beat 811 police

officers and community leaders, and get the latest

updates on all that is happening in our neighborhood
at www.grnw.org

Come, share information
and raise any concerns you may have.

Parish Calendar Date Reservation

All Parish Organizations and Groups
affiliated with the Parish are asked to
submit a list of prospective organization
meeting/event dates, as well as special
Mass dates, for the time period of
September 1%, 2026 until July 31%, 2027. Please
include the building/room you intend to use along with
start and end times of each meeting/event. Meetings
will be entered onto the events calendar in the parish
office. Should there be any dates that conflict with
another organization, you will be emailed/called with
an alternate date.

Also, please provide the parish office with a list
of current officers and members, along with contact
information (whether that be an email address or cell/
telephone number). Thank you for your cooperation!

Altar Server Ministry

Being an altar server is an honorable service at
the altar, assisting the priest during Mass and other
devotions. It means being close to God, setting a good
example for peers, and actively participating in the life
of our parish. However, serving at the altar is not just
about performing duties—it is also about fellowship,
building a wonderful community and having fun
together!

We warmly invite new candidates to join our
altar server ministry. We welcome both boys and girls
(starting as young as 1st grade).

Parents of interested children, are asked to
please contact Altar Server Co-Coordinator, Maria
Borzecki, directly by sending a text message to:
708-793-6073.
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Special Religious Development Program -
SPRED

The St. Faustina Kowalska Parish SPRED
Program has openings for this coming 2026-27 school
year in the 11-16-year-old group and the 22 and older
group. If you or someone you know has a loved one
with cognitive and intellectual disabilities that would be
interested in joining our SPRED Program, please reach
out to the parish office (773-767-2411) and they will
put you in contact with the parish SPRED chairpersons,
Bernadette Kowalczyk and Manny Toledo. Lastly, if any
adults over the age of 21 are interested in learning
about becoming SPRED catechists, please contact the

parish office.

Building Maintenance Worker Needed

The parish is seeking a temporary part-time
worker for parish building maintenance. If you have
knowledge and experience in all aspects of building
maintenance—including electrical, plumbing, HVAC,
and carpentry work, as well as the use of hand and
power tools and general cleaning—please visit the
parish office during the week to fill out an application.

Praise be the Lord, Jesus Christ! Now and forever!

- Since its creation in 1943, the
:S" M7, " | Catholic League for Religious Assistance to
g L9k _§Poland and Polonia has been helping the

Church in Poland. In addition to that
commitment, the League is reaching out to
communities across the U.S. where Polonia
is present.

The League’s mission proclaims: ,Keeping in
mind the future of our Polish-American heritage, we
cultivate the gift of unity with the Roman Catholic
Church and we promote a transformed Polonia -
informed, united, involved, and active.” In accordance
with its mission, St. John Paul the Great Formation and
Education Scholarships are awarded to priests from
Poland studying in Rome and to college students of
Polonia, as well as donations to other qualified
charities. Your donations made that possible!

Bishop Andrew Wypych, National Executive
Director and Auxiliary Bishop Emeritus of Chicago,
encourages you to join the many generous people who
support the Catholic League for Religious Assistance to
Poland and Polonia. You may go to the website and
click on ,Donate” to make your contribution.
The annual second collection will take place in
our parish next weekend, August 22"- 23",

We ask for the intercessison of Our Lady of
Czestochowa and our beloved St. John Paul the Great.
May they bless the work that is done and beseech Our
Lord to bless all who support the Catholic League for
Religious Assistance to Poland and Polonia. Thank you!
For more information please Visit:

www.catholicleaguepolonia.org

Changes to our Sunday Bulletin:
A New Look and New Deadlines

Change is in the air at the parish office!
Microsoft Publisher will be retired in October 2026, so
we are transitioning to Canva Pro to create our parish
bulletin.

Because we are learning a brand-new app, the
bulletin will look a bit different starting in September.
We kindly ask for your patience, understanding, and
a little bit of grace as our staff navigates this learning
curve and works to master the new software.

This transition also changes our timeline.
Creating the layout is taking more time during this
adjustment period, and our printer has moved our
submission deadline to an earlier time.

Our New Submission Guidelines:

e New Deadline: All articles must be submitted by
Monday at 5:00 PM, starting on August 31.

e Required Contacts: Send all articles to
cstrader@archchicago.org and always copy
enienajadlo@archchicago.org.

e Accepted Formats: Submit your articles strictly
in Microsoft Word, PDF or JPEG format.

Late submissions can no longer be accepted
for the upcoming weekend due to the strict printer
schedule.

Thank you for vyour cooperation, your
flexibility, and your continued support as we work to
improve our bulletin and bring greater glory to God in
all that we do!

ST. FAUSTINA KOWALSKA PARISH

RELIGIOUS EDUCATION FORMATION PROGRAM

“Let the little children come to me..."

Matthew 19:14

IN PERSON REGISTRATION WEEKEND

AUGUST 22-23, 2026
After All Masses

Please note that this Catechetical Year 2026-2027

we will be transitioning the REF program from an all grades program
to a Sacramental Program.
We will still accept children into grades 1-8,
but will have a combined class for grades 3 and 4,
and another combined class for grades 5 and 6.
There will be an emphasis on prayers, Catholic traditions, relationship
with God, and faith in action in the combined classes

CLASSES ARE HELD ON WEDNESDAYS FROM 6:30 - 8:00pm
First Day Of Class Is SEPTEMBER 16, 2026
T
Please call the REF Coordinator, Maria Horbal, at 773-842-4999 ms
or the Parish Office at 773-767-2411

with any questions
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LABOR DAY WEEKEND 2026 ¢ SEPTEMBER 4-7

TASTE OF POLONIA FESTIVAL 2026
4 DAYS - 3 STAGES - OVER 50 PERFORMERS

FUN FOR THE ENTIRE FAMILY 4
MINI GOLF - CASINO - SCAVENGER HUNT - MOTORCYCLE SHOWS
KIDS GAMES & ACTIVITIES - EXHIBITS - MOVIE SCREENINGS
THE BEST ENTERTAINMENT - CLASSIC POLISH FOOD & BEER - 40+ MERCHANTS

The Phil Collins Experience, Pink Talking Fish (Pink Floyd, Talking Heads & Phish Tribute), Slippery
When Wet (Bon Jovi Tribute), Neverly Brothers (from Elvis to Beatles), The Wayouts (60’s Rock),
28Days (Rock, Pop, Country), Hi Infidelity (80s Rock Tribute), CTA (Chicago Tribute),

The Fortunate Sons (Creedence Clearwater Revival Tribute) and much more...

Polish Stage: Michat Wisniewski — Feel - Drganek
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Copernicus Center, 5216 W Lawrence Ave, Chicago
R SHINE

Free Parking & Polonia Express Shuttle powered by @ 3@tna’
from Irish American Heritage Center, 4626 N Knox Ave
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Vigil Candles

For twenty-four hours a day, two candles burn
at either side of the tabernacle and two more before
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent
our presence and our prayer in a holy place. If you
would like to, you may sponsor two vigil candles at the
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be
made in a plain envelope from home and placed
together with your Sunday offering or dropped through
the mail slot of the parish office. Please remember to
write your name, address and telephone on the
envelope, the number of candles and which candles
you are sponsoring. Candles may be offered in honor
of a child being baptized or receiving First Holy
Communion, a couple getting married, or someone
who is ill. Candles may also be offered in memory of a
beloved deceased individual. May the Mother of God
through the Merciful Jesus intercede many favors for
everyone. Proceeds from these vigil candles will be
used towards liturgical vestments, hosts, candles and
further renovation of the sacristy.
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$20 - Anonymous
(Special Intention)

Swiece Wigilijne

Przez 24 godziny na dobe pilong przy
tabernakulum i figurze Matki Bozej Fatimskiej Swiece
wigilijne. Swiece reprezentujg naszg obecno$¢ i naszg
modlitwe w $wietym miejscu. Jezeli masz pragnienie
mozesz sponsorowaé 2 Swiece wigilijne przy
tabernakulum lub 2 Swiece wigilijne przy figurze Matki
Bozej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedng Swiece
jest $10. Na zwyczajnej kopercie mozna napisa¢ swoje
imie i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilo$¢ Swiec,
ktére masz pragnienie sponsorowac. Mozna napisa¢ imie
dziecka ochrzczonego, imie dziecka ktére przystepuje do
Pierwszej Komunii $w., osdb zawierajgcych matzenstwo,
osoby chorej lub przyjmujgcej inny sakrament. Mozna tez
umiesci¢ imie osoby zmartej. Koperty mozna zwrdci¢ do
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzuci¢ wraz z kolektg
do koszyka. Niech Matka Boza u Jezusa Mitosiernego
wyprosi wszystkim wiele task. Dochdd z ptongcych Swiec
bedzie przeznaczony na szaty liturgiczne, hostie, Swiece
i dalszy remont zakrystii.

St. Faustina Kowalska Parish

Page 7

Ministranci z parafii Sw. Faustyny Kowalskiej brali udziat
w 39. pielgrzymce z Chicago do
Sanktuarium Matki Bozej Czestochowskiej
w Merrillville, Indiana w 8-9 sierpnia, 2026 r.

Altar servers from St. Faustina Kowalska Parish
participated in the 39th pilgrimage from Chicago to the
Shrine of Our Lady of Czestochowa in Merrillville,
Indiana, on August 8-9, 2026.
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele,

Czy sta¢é nas na
bezinteresowng pomoc dla tych,
ktorzy jej potrzebujg, a nie
majg na tyle odwagi, by o nig
poprosi¢?

A jednak sg tacy, ktorzy
potrafig ~ przetama¢  bariere
wstydu, bariere emocdji,
wyciggajgc dlon po pomoc
i z pomocg. Dzielimy sie

W naszym spoteczenstwie na
trzy grupy: pierwsza to «ci, ktérzy pomocy
potrzebowali, druga — ktorzy pomocy potrzebujg
i trzecia — ktdrzy jej bedg potrzebowac. Nie chodzi
tutaj tylko o pomoc materialng, ale takze
psychologiczng, duchowa, specjalistyczng oraz
medyczng. Jakiejkolwiek udzielimy, zawsze bedziemy
odczuwa¢ satysfakcje. Mimo wszystko chetniej
zajmujemy sie problemami obcych niz swoimi,
rodzinnymi, gdyz cudze problemy mozna o wiele
tatwiej zrozumiec i zaakceptowac lub zignorowac.

Popatrzmy na kobiete kananejska: jej odwaga
i nieztomna wiara, a zarazem przeswiadczenie
0 stusznosci prosby sg godne nasladowania. Chcac
pomoc swemu dziecku, z matczynej mitosci godzi sie
na najwieksze ponizenie. Cérka prawdopodobnie nie
zdaje sobie sprawy z bezgranicznej ofiary matki, ktéra
jest gotowa poswieci¢ wszystko, aby uwolni¢ swe
dziecko z jarzma zaleznosci od ztego. Mitos¢ matki do
dziecka sprawia cud. Pan Jezus méwi; ,O niewiasto,
wielka jest twoja wiara; niech ci sie stanie jak
chcesz!” (Mt15, 28). Oto cud mitosci. Przedstawiony
problem jest ponadczasowy i ma zyciowg doniostosc.

Pan Jezus poczatkowo ttumaczy, ze Jego misja
ogranicza sie do zagubionych owiec z domu
Izraela. Swoi czyli rodzina, majg zawsze
pierwszenstwo. Przede wszystkim nalezy zaradzi¢
biedzie i ubdstwu w najblizszym otoczeniu. Potem
przychodzi kolej na potrzeby obcych. Kobieta
kananejska z pewnoscig to rozumiata. Dla Boga jednak
wazny jest kazdy czlowiek w kazdej sytuacii,
a réwnoczesnie jego wiara i mitoS¢. Ta poganska
kobieta do$wiadczyta taskawosci Pana, bo data dowdd
wiary i nadziei umotywowanej mitoscig do dziecka.
Pamietajac o tym badzmy ludzmi, ktorzy w udzielaniu
pomocy hie robig Zzadnych rdéznic i nie stwarzajg
barier.

Wielu z was lubi zapala¢ $wiece przy figurach
$w. Charbela, $w. Jana Pawia II i $w. Judy Tadeusza —
patrona spraw trudnych i beznadziejnych. Swiece
W  ubieglym  tygodniu przeszty  gruntowne
unowoczesnienie, zostaty zatozone najnowoczesniejsze
systemy komputerowe, ktére dajg kazdej Swiecy
oddzielng pamie¢. Swiece zapalamy przez przycisk. Sg
dwa przyciski, jeden przed figurg $w. Charbela a drugi
przed figurg sw. Judy Tadeusza. Po przycisnieciu
przycisku komputer wybierze $wiece losowo, ktora
zaptonie kolorem niebieskim, a nastepnie zmieni kolor
na biaty lub inny zaleznie od okresu roku koscielnego.
Swieca zwykle ptonie przez 3-5 dni a nastepnie sama
zgasnie. Ofiary $5 za jedng S$wiece, wrzucamy do
skarbonek ponizej, umieszczonych po obu stronach

Swiecznika. Ptongce $wiece od wiekdw sg znakiem
i kontynuacjg naszej modlitwy w specjalnej intencji
przez wstawiennictwo wybranego $wietego. Poniewaz
mamy w kosSciele obrazy i figury wielu $wietych, stad
tez mozna te S$wiece zapala¢ proszac ich
0 wstawienniczg modlitwe w niebie w naszych
intencjach. Sg réwniez cztery Swiece, ktére ptong
nieprzerwanie ogniem naturalnym przywiezionym
z Betlejem. Dwie Swiece przy tabernakulum i dwie
Swiece przy figurze Matki Bozej Fatimskiej. Po
zapaleniu ta S$wieca ptonie przez caly tydzien,
a nastepnie nasza obstuga, ogniem tej dogasajgcej
Swiecy zapala kolejna Swiece. Jedli macie zyczenie
mozecie zaméwi¢ taka Swiece, jedng czy dwie,
w jakiej$ intencji, w biurze parafialnym lub w zakrystii.
Ofiary za te Swiece sktadamy w kopertkach, zwykle
$10 za jedna Swiece.

Serdecznie zapraszam wszystkich na piknik,
w imieniu Prezesa Pana Piotra Tylka i catego Kota Nr.
71 Nowe Bystre, ktorego jestem kapelanem. Piknik
rozpoczyna sie dzisiaj, 0 godz. 11:00 rano i potrwa do
8:00 wieczorem, na terenie Slovenian Mission,
14246 Main Street, Lemont, IL 60439. Smaczne
jedzenie, zimne napoje, dobra muzyka, zabawy dla
dzieci i dorostych, wiele cennych nagréd do wygrania,
czeka na Panstwa.

W imieniu nas wszystkich skladam serdeczne
zyczenia urodzinowe Kamilowi Bundyra (17 sierpnia),
ktory jest organistg w niedziele, na Mszach $wietych
0 godz. 9:00 rano i 7:00 wieczorem, oraz Emilii
Nienajadto (18 sierpnia) naszej sekretarce, ktora
pracuje w biurze parafialnym i obstuguje naszg
parafialng wspdlnotg. Bozego blogostawienstwa, dtugich
lat Zycia, wspaniatego zdrowia i wszelkiej pomys$inosci.

Niech Matka Boza Wniebowzieta, ktorej
uroczystos¢ obchodzilisSmy w sobote 15-go sierpnia
bedzie nasza oredowniczkg we wszystkich naszych
sprawach. Niech Mitosierny Pan hojnie btogostawi
i wynagrodzi za zyczliwo$¢ i ofiarno$¢ na rzecz naszej
parafii. Szcze$¢ Boze!

Ks. Tadeusz Dzieszko
Proboszcz

Sw. Joanna Franciszka de Chantal - 12 sierpnia

- Na zakoriczenie kazdej Mszy sSwietej
w ten weekend (15-16 sierpnia) Kksigdz
uazieli specjalnego bfogostawieristwa
relikwiami sw. Joanny de Chantal, aby uczcic
azier jej wspomnienia.

Msza Radiowa z parafii Sw. Faustyny
Serdecznie zapraszamy szczegolnie osoby
<<<(( ))>>>chore, do stuchania i uczestniczenia w Mszy
A Swietej radiowej, nadawanej z naszego Kosciota
$w. Faustyny Kowalskiej, w kazdg niedziele,
0 godz. 11:00 rano za posrednictwem Stacji WEUR
1490AM, ktdrg sponsoruje Anna i Tomasz Wojdyta,
wiasciciele LONE TREE MANOR BANQUETS.
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Fundusz na utrzymanie Budynkow Parafialnych

Kopertki przeznaczone na utrzymanie
budynkéw parafialnych beda zbierane podczas ;f
drugiej kolekty na kazdej Mszy $w. w tg ‘H{ X
niedziele, 16-go sierpnia. Niech Bog Wam =
wynagrodzi za wasze wsparcie i hojnos¢ na ten cel.

Klub Polski sw. Faustyny
Nastepne spotkanie Klubu Polskiego
Sw. Faustyny odbedzie sie DZISIAJ,
16-go sierpnia, po Mszy $w. o godz. 9:00
rano w Sali $w. Jana Pawla II w Centrum
Parafialnym $w. Faustyny.

Wierzyc¢ wbrew zniechecajacym sfowom

Czyz stowa: ,Nie wypada zabiera¢ chleba
dzieciom i rzucaé go szczenietom” nie s3
zniechecajace? Czy Jezus nie powinien sie pochyli¢ od
razu nad cierpieniem matki i jej cérki? Wnikliwa analiza
dzisiejszego fragmentu Ewangelii pokazuje, ze miat On
okreslony cel — chciat wyprobowac¢ wiare Kananejki
i zbadaC jej serce. Dlatego nie mozna tych stéw
interpretowac dostownie, ale trzeba spojrze¢ na nie
w szerszym kontekScie. Przeciez ostatecznie Jezus
pochwalit jej wiare i spetnit pragnienie jej serca,
mowigc: ,Wielka jest twoja wiara! Niech wiec ci sie
stanie tak, jak chcesz”. Tym samym ta kobieta stata
sie dla nas nauczycielkg modlitwy, ktéra
przezwycieza nie tylko zniechecajgce stowa, ale
nawet milczenie Boga.

Chryste! Pomoz mi trwac przy Tobie takze
wtedy, kiedy nie widze efektow moich modlitw. Obym
zawsze pamietal, ze jestes moim Przyjacielem, ktory
daje to, co mi trzeba, w odpowiednim czasie.

‘GRUPA MLODZIEZOWA

PRZY PARAFII SW. FAUSTYNY KOWALSKIEJ

ORGANIZUJE
RIBRMASZ WWPIEKROW
CIASTA v PACZKI w CIASTECZKA

CALY DOCHOD ZOSTANIE PRZEZNACZONY
NA WYJAZD CZLONKOW NASZEJ GRUPY MLODZIEZOWE)
NA NCYC W KALIFORNII TEJ JESIENI!

1S & 16 SIERPNIA, 2026
PO KAZDEJ MSZY SW. .

ZAPISY

POLSKIEJ SZKOLY

im. ks. Stanistawa Cholewinskiego

16 SIERPNIA 2026

(NIEDZIELA)
0D 10.00am - 12.30pMm

o W BUDYNKU SZKOLNYM

IEI 5201 S. McVicker Ave. OFERUJEMY:
Chicago “. 60638 @ Klasy od przedszkola (trzylatkéw) do Il liceum
@ Doswiad i i wy i i ped i

TELEFON:

(773) 470-6587
— @ Klasy dwujezyczne

@ Nauka religii z pr iem do sakr

@ Szkota z akredytacja stanu lllinois
@ Dogodne pory zajeé w piatki i soboty

KAZDE DZIECKO
ZAPISANE W TE DNI
OTRZYMA ]
SZKOLNA KOSZULKE! 3

b= @ Zuchy, Harcerze, Harcerki - zajgcia pozalekcyjne
(V] Przyjazna atmosfera

Yoy 2058 sl

Znajdz nas na Facebooku: =
Polska Szkota im. ks. Stanistawa Cholewiriskiego ksztatlijory P14

Uwaga WSZYSCY Wolontariusze
Wszyscy wolontariusze pracujgcy z dziecmi

w Archidiecezji musza pamieta¢, ze ukonczenie
szkolenia Virtus ,Protecting God’s Children” (Ochrona
Dzieci Bozych) oraz przejscie weryfikacji przesztosci
(background check) s3 obowigzkowe przed
rozpoczeciem wolontariatu. Dotyczy to katechetow
REF, katechetow SPRED, duszpasterzy mitodziezy,
rodzicow pomagajgcych przy ministrantach i grupach
miodziezowych oraz nauczycieli Polskiej Szkoty.
Prosimy o rozpoczecie tego procesu juz dzis!

Ustalenie kalendarza wydarzen parafialnych
na rok 2026-2027
Wszystkie  organizacje parafialne

i grupy powigzane z parafig proszone sg | ik
o przestanie listy dat przysztych spotkan/ |[T3
wydarzen organizacji, a takze specjalnych dat i
Mszy $wietych, w okresie od 1 wrzesnia 2026
r. do 31 lipca 2027 r. w celu zarezerwowania
pomieszczen parafialnych. Prosimy poda¢ budynek/
pokoj, z ktérego zamierzacie korzystac wraz z godzing

rozpoczecia i zakonczenia kazdego spotkania/
wydarzenia. Spotkania bedg wprowadzane do
parafialnego  kalendarza wydarzen w  biurze
parafialnym. Je$li pojawig sie jakiekolwiek daty

sprzeczne z inng organizacjg, otrzymasz wiadomos$c
e-mailem lub telefonicznie z alternatywna datg.

Réwniez nalezy dostarczy¢ do biura parafialnego
liste osdb odpowiedzialnych i cztonkéw, wraz z danymi
kontaktowymi (adres e-mail i numer komorki / telefonu).
Z gory dziekujemy za sprawng wspdtprace!




Taste o otk )&=
Poloria

FESTIVAL OF MUSIC & FOOD

LABOR DAY WEEKEND
4 - 7 WRZESNIA

NIEZALEZNIE OD POGODY

4 dni - 3 sceny - Ponad 50 wykonawcéw
Wspaniata rozrywka dla catej rodziny - Mini golf - Pokazy motocyklowe

Wspaniate polskie jedzenie i picie - Kasyno - Projekcje filmowe - Konkursy z nagrodami
Wystawy artystyczne - Gry i zabawy dla dzieci - Warsztaty plastyczne - Gra w podchody

WWW.TOPCHICAGO.ORG
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Trzeci wtorek miesigca

poswiecony jest sw. Rity z Cascii

18-go sierpnia przypada trzeci wtorek
miesigca. Po calodziennej adoradji
NajSwietszego Sakramentu i Mszy $w.
: \ 0 godzinie 7:00 wieczorem, zostanie
< odprawione nabozenstwo do Sw. Rity
¥ z Cascii, patronka od spraw trudnych
y i beznadziejnych, matek i kobiet we
wszystkich stanach. Zapraszamy!

CATHOL
l,f/,(

Spotkanie CAPS/GRNW
Kolejne wspdlne spotkanie CAPS
/ i Garfield Ridge Neighborhood Watch
[ odbedzie sie we wtorek, 18-go sierpnia
‘ 0 godz. 7:00 pm w Sali gimnastycznej
v ~Ward Hall”, przy 5157 S. McVicker Ave.
probleméw i kwestii,

Celem  spotkania  jest identyfikacja

ktdre wptywajg na spotecznosc.
Spotkaj sie z policjantami z naszej okolicy, tzw. ,Beat 811"
i liderami spotecznosci oraz dowiedz sie najnowszych
informacji o tym, co dzieje sie w naszej okolicy.

Zmiany w naszym biuletynie:
nowy wyglad i nowe terminy

W naszym biurze parafialnym nadchodzg
zmiany! Poniewaz program Microsoft Publisher zostanie
wycofany w pazdzierniku 2026 roku, przechodzimy na
program Canva Pro aby wykonac nasz biuletyn
parafialny.

Ze wzgledu na to, ze uczymy sie zupetnie
nowej aplikacji, w ciagu na]bllzszych kilku tygodni
biuletyn moze wyglada¢ nieco inaczej. Prosimy
o cierpliwos¢ i wyrozumiatos¢ podczas gdy nasz
personel uczy sie nowego programu i pracuje nad jego
opanowaniem.

Ta zmiana wptywa réwniez na nasz
harmonogram. Tworzenie uktadu graficznego zajmuje
wiecej czasu w tym okresie przejsciowym, a nasza
drukarnia przesuneta termin nadsytania materiatéw na
wczesniejszg godzine.
Nowe wytyczne
materiatow:

e Nowy termin: Wszystkie artykuly muszg byc
dostarczone do poniedziatku do godziny 5:00 pm,
poczawszy od 31 sierpnia.

e Wymagane adresy e-mail:
wszystkie artykuty na dwa adresy:
cstrader@archchicago.org
i enienajadlo@archchicago.org.

e Akceptowane formaty: Materialy nalezy
przesyta¢ wytacznie w formacie Microsoft Word, PDF
lub JPEG.

Ze wzgledu na rygorystyczny harmonogram
drukarni, artykuty nadestane po terminie nie beda
mogty byc opublikowane w najblizszy weekend.

Dzigkujemy za wspdiprace i nieustanne wsparcie
w dazeniu do usprawnienia naszej komunikacji
i czynienia wszystkiego na wiekszg chwate Bozg!

dotyczace nadsylania

Prosimy wysytac

16 Sierpien, 2026

Niech bedzie pochwalony Jezus Chrystus!
Teraz i na wieki!

Juz od 1943 roku, zatozona przez
duchOW|enstwo polonijne i $wieckich, Liga
Katolicka Pomocy Religijnej Polsce i PoIonn
niesie pomoc Kosciotowi w Polsce, a takae
wychodzi naprzeciw katolickim, polsko-
‘amerykanskim  rodzinom w  Stanach

\\
%
N

2

o3l
Ul.u'l\n‘* /’

| Poronia
@/ Zjednoczonych Ameryki Péinocnej, wszedzie

tam gdzie Polonia jest obecna.

Misja Ligi gtosi: , W trosce o przysztosc¢ naszego
polsko-amerykariskiego  dziedzictwa,  pielegnujemy
Swiety dar jednosci z Kosciofem Rzymskokatolickim
w Polsce i promujemy Polonie przeobrazong -
informowang, zjednoczonag, zaangazowang, aktywna.”
Wypetniajac swojg misje, Liga przyznaje Stypendia
Formacyjne i Akademickie ksiezom z  Polski
studiujgcym w Rzymie, studentom polonijnym w USA
oraz wspomaga kwalifikowane organizacje
charytatywne. Twoja szczodrobliwos¢ to sprawita!

Obecny Krajowy Dyrektor Wykonawczy Ligi
Katolickiej i biskup pomocniczy emeritus Archidiecezji
Chicago - ks. Bp Andrzej P. Wypych, zacheca Was Bracia
i Siostry w wierze, do dotgczenia sie do grona hojnych
ofiarodawcédw podczas corocznej sktadki na rzecz Ligi
Katolickiej Pomocy Religijnej Polsce i Polonii. Druga
skfadka w naszej parafii w tym roku odbedzie sie
w przyszla niedziela, 23-go sierpnia, podczas
kazdej Mszy sw. Mozna tez zozy¢ bezposrednio
donacje na stronie Ligi przez uzycie przycisku ,Donacje”.

W tym szczegdlnym czasie prosimy naszych
Patronéw o wstawiennictwo i taske btogostawienstw dla
owocOw pracy juz wykonanej przez Lige oraz
0 wstawiennictwo u Naszego Pana o btogostawienstwo
wszystkich dobroczyficéw wspierajgcych misje i cele Ligi
Katolickiej Pomocy Religijnej Polsce i Polonii. Bog zaptac!

Po wiecej informacji zapraszamy na strone Ligi:
www.catholicleaguepolonia.org

Ministranci

Bycie ministrantem to zaszczytna stuzba przy
oftarzu, ktéra polega na pomaganiu kaptanowi podczas
Mszy Swietej i innych nabozenstw. Oznacza to bycie
blisko Boga, dawanie dobrego przyktadu réwiesnikom
oraz aktywne uczestnictwo w zyciu naszej parafii. Stuzba
liturgiczna to jednak nie tylko obowigzki — to réwniez
wspaniata wspolnota, braterstwo i wspdlna zabawa!

Serdecznie zapraszamy nowych kandydatow
do dotaczenia do naszej grupy. Zapraszamy zarowno
chtopcdw, jak i dziewczynki (przyjmujemy chetnych
juz od pierwszej klasy szkoty podstawowej). Rodzicdw
zainteresowanych dzieci bardzo prosimy o bezposredni
kontakt do wspotkoordynatorki ministrantow, Marii
Borzeckiej, poprzez wiadomo$¢ SMS pod numer:
708-793-6073.




Pvish Infatmation -

Baptism

The sacrament of Baptism is administered in English
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not
have group baptisms. Only one child is permitted to
be baptized in a single event. Parents are required to
attend a baptismal preparation class prior to the
planned date of the child's baptism. Please contact
the parish office to register your child for Baptism.

Reconciliation

We invite you to take advantage of the sacrament of
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm.
You must sanitize your hands and wear a mask for
confession.

Marriage

The Archdiocese of Chicago recommends that
individuals who plan to marry should contact the
parish office at least six months before the planned
wedding date. Please make it a priority to reserve
the date with the church first and then with other
vendors. Please contact one of the priests directly
Or the parish office as soon as possible.

Anointing of the Sick

Every first Saturday of the month after the 4:30 pm
Mass. Please contact the priest as soon as possible
to make arrangements in receiving this sacrament
in serious health crises. Do not delay arranging for
the sacrament of the anointing until the person is
unconscious or close to death.

Holy Communion for the sick/First Friday

If any parishioner, or relative thereof, is sick
and/or homebound, and would like to receive
Holy Communion, please contact the parish office
with their name and telephone number.

Infatmage Fincflalne
Chrzest sw.

Sakrament Chrztu Swietego jest udzielany

w jezyku angielskim i polskim. Ze wzgledu na sytuacje
epidemiczng, nie mamy chrztéw zbiorowych.

Rodzice sg zobowigzani do wziecia udziatu w spotkaniu
przygotowujgcym do tego sakramentu przed planowang
data chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie sie

z biurem parafialnym, aby zgtosi¢ dziecko do chrztu.

Spowiedz sw.

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu
Pojednania w kazdg sobote od godz. 3:30 do
godz. 4:15 po potudniu. Podczas spowiedzi nalezy
mie¢ wydezynfektowane rece i zatozong maseczke.

Sakrament MafzZeristwa

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, ktore planujg
zawarcie sakramentu matzenstwa zgtosity sie do biura
parafialnego co najmniej sze$¢ miesigce przed data
$lubu. Prosimy, abyscie najpierw ustalili termin w
kosciele, a nastepnie w innych miejscach. Prosimy o
kontakt z wybranym kaptanem lub biurem parafialnym
najwczesniej jak tylko jest to mozliwe.

Sakrament Namaszczenia Chorych

Prosimy o kontakt z ksiedzem w celu ustalenia terminu
przyjecia tego sakramentu. Przypominamy, ze nie wolno
zwlekac z udzieleniem sakramentu chorych do momentu
kiedy osoba bedzie nieprzytomna lub bliska $mierci.

Komunia Swieta dla chorych/Pierwsze Pigtki
Jesli ktos z was lub waszych bliskich choruje

i chciatby przyja¢ Komunie Swietg, to prosimy

0 zgtoszenie osoby chorej do biura parafialnego.

Please Pray Far The Sick

Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the
name of Jesus Christ, our Lord. Amen.

Titilayo Abiona, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek, Sara Boyd,
Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Stacy
Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenschenk, Linda Evans,
Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green, Patrick Greenhil|, Marianne Grosam,
Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S. Jandura, Scott Koker, Sophie
Komperda, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski, Dave, Joanna Lamping
& Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz, Bill Novak & Family,
Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick OMalley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik, Dawn Ostapowicz,
Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel, Charmaine Simikoski,
Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Sterling, Donald Thompson,
Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak, Augustin Yepez

Wiediry St Lo Chatgoh
Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego zycia z mitoscig pochylate$ sie nad ludzkim cierpieniem, bolem
i chorobg; nawiedzaj naszych chorych i daj im faske taczenia ich doswiadczen z Twojg meka i Smiercig na krzyzu.
Niech dzieki Twej obecnosci odkryjg wielki skarb i tajemnice cierpienia, ktdre przyjmowane z mitoscig przyczynia
sie do zbawienia $wiata. Otocz naszych chorych zyczliwymi i dobrymi ludZzmi oraz po$lij do nich kaptanow, ktorzy
pomogg im dojrzale przezywac te trudne chwile. Amen.




Weekly Prayer

Sunday’s Readings

First Reading:
Thus says the LORD:
Observe what is right, do what is just;
for my salvation is about to come,
my justice, about to be revealed. (Is 56:1)

Psalm:
O God, let all the nations praise you! (Ps 67)

Second Reading:
For God delivered all to disobedience,
that he might have mercy upon all. (Rom 11:32)

Gospel:
Then Jesus said to her in reply,
“O woman, great is your faith!
Let it be done for you as you wish.” (Mt 15:28)

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.
The English translation of Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997,
International Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved.

Live The Liturgy

Inspiration of the Week

The Canaanite woman did not take Jesus’
initial refusal as rejection, but as an invitation
to engage with God, to show him the depth of
her faith. When our prayers are not answered
as we wish, will we have the courage to do the
same?

Observances for the week of
August 16, 2026

Sunday: 20th Sunday in Ordinary Time

Wednesday: St. John Eudes, Priest

Thursday: St. Bernard, Abbot and Doctor of
the Church

Friday: St. Pius X, Pope

Saturday: The Queenship of the Blessed
Virgin Mary

Next Sunday: 21st Sunday in Ordinary Time

Virtues, Explained!

They say that wisdom comes with
experience, and it does — but
only if you accept it. Wisdom
originates in both our will and in
our intellect, meaning we must
ask the Holy Spirit for the gift of
wisdom — and remember to be
ready when it comes.

Prayer for Conversion
in Our Communities

Dear God,

Move in our community:

Bring Your light to the darkness,
Your justice to the oppressed,
Your hope to those in despair,
Your healing to those in pain.
Work in us, Lord, and change our
hearts,

making us more loving, more
merciful, and more compassionate.
Amen.

©LPi SUNDAY, AUGUST 16, 2026 | 20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME



Liturgical Life

(PRACTICING)

CATHOLIC

Chess, Not Checkers

There’s a saying that good leaders have to play chess,
not checkers.

it will surprise no one who knows me well that |

am terrible at chess. It’s not so much a lack of skill
(although that’s part of it) as a lack of effort. | find chess
exhausting. To succeed at this complex game of strategy,
you have to see not just the board in front of you, but the
person in front of you — and more than that, you have to
consider not just what is, but what could be.

| prefer checkers.

When | read a Gospel passage like today’s, | think of what
Jesus would be like as a chess player. It’s so easy to see
this account of the Canaanite woman and her tenacity
and take it at face value, as a reminder to pray without
ceasing, to never stop asking God for what we need. And
certainly, it is that.

But it’s not only that.

We see a woman begging God for help, and we see God
refuse — at first. We see her persist, and we see him
capitulate. At least, that’s what it looks like to us.

What does it look like to Jesus?

Jesus sees this woman’s face and hears her words, just as
his disciples do — but he also sees her heart. He sees her
whole life. He sees every moment that leads up to this
one. He sees her belief, but he also sees her unbelief. He
sees her wounds. He sees her daughter.

He sees the game board not just for what it is, but for
what it could be.

— Colleen Jurkiewicz Dorman

Why do we do that?
Catholic Life Explained

Question:

Our prayer group is discussing ways
we can change and strengthen

our faith. What one thing could we
change that would have the greatest
impact on our faith?

Answer:

A famous coach once said that when
the team is in trouble and things
aren’t going well, go back to the
basics; when the team is winning and
things are going well, go back to the
basics! Any renewal program, faith
development, or spiritual growth
effort has to start with the basic core
of what it means to believe. If the
foundation is not strong, the house
will not stand.

So if you work on one thing, begin
with the idea that God is love, who
loves us and calls us to love one
another. If we really take that belief
to heart, it changes how we see
God, ourselves, and one another. It
would change how we pray, how we
treat others, and how we understand
and live our own lives. Our sense of
mission and purpose will be more
focused on God’s plan and our role
in it. Love is the core of faith, the
goal of life, and the hope of heaven.
Whatever we do to strengthen and
deepen our faith will begin and end
with love.

©LPi SUNDAY, AUGUST 16, 2026 | 20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME



Prayer
Jesus, | believe you can
help.

Mission for the Week
When | hear a siren, | will
pray for the people inside
the ambulance.

Sharing the Gospel

A woman begged Jesus
to cure her daughter
who was possessed

by demons. This lady
believed that Jesus
could cure her daughter.
He cured her daughter
because of her faith. Ask
God to help someone
you know who is very
sick. Ask God to help the
homeless find jobs so
they can pay for a place
to live. Ask God to help
you and your sisters and
brothers play without
fighting. He will help

because of your faith.

Now color
the picture!

SUNDAY, AUGUST 16, 2026

Find the matching shadow
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20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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